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CULFA ŞİVӘLӘRİNDӘ SADӘ FEİLLӘR 
 

Mәqalә Culfa şivәlәrindә işlәnәn sadә feillәrin tәdqiqinә hәsr olunub. Mәlumdur ki, feil dilimizin tarixini yaşa-
dan әsas nitq hissәlәrimizdәn biridir. Feillәr dilimizin milliliyinin әn әsas göstәricisidir. Sadә feillәr Culfa şivәlәrindә 
zәnginliyi ilә diqqәti cәlb edir. Onların bir qismi dilimizin müxtәlif dialekt vә şivәlәrindә işlәnir. Mәqalәdә sadә feillәrin 
Azәrbaycan dilinin dialekt vә şivәlәri, türk dillәri, onların dialekt vә şivәlәrindәki nümunәlәri ilә müqayisәli tәhlili 
aparılmışdır. Araşdırmalar nәticәsindә bir sıra maraqlı elmi faktlar әldә edilmişdir. 
 

Açar sözlәr: Culfa, şivә, feil, morfologiya, qrammatik mәna. 
 

Giriş. Ümumi qrammatik әlamәt dedikdә sözün ifadә etdiyi mәna, daşıdığı sual vә cümlәdә 
mövqeyi nәzәrdә tutulur. Sözün ifadә etdiyi mәna onun yalnız mәnasını әhatә edir. Hәr bir sözün 
müәyyәn nitq hissәsinә aid olması üçün hәmin söz leksik mәna ilә yanaşı, qrammatik mәna da kәsb 
etmәlidir. Qrammatik mәna isә sözün öz daxilindә olmur. Qrammatik formalarla meydana çıxır. 
Demәli, sözlәr nitq hissәlәrinә bölünmәk üçün dilin qrammatik quruluşuna xas olan qrammatik ka-
teqoriyalara malik olmalıdır. Müasir Azәrbaycan dilçiliyindә nitq hissәlәri әsas vә kömәkçi olmaqla 
iki qrupa ayrılır. Әsas nitq hissәlәri içәrisindә feillәr dilimizin qalxanı rolunu oynayır. Başqa sözlә 
desәk, feillәr dilimizin tarixi kökünün әn başlıca daşıyıcılarıdır. Naxçıvan dialekt vә şivәlәrindә, o 
cümlәdәn dә Culfa şivәsi әdәbi dildәn fәrqlәnәn bir sıra morfoloji xüsusiyyәtlәrә malikdir. Feil 
Culfa şivәsindә sәciyyәvi xüsusiyyәtlәri ilә diqqәt çәkәn әsas nitq hissәlәrindәn biridir. Burada 
nәinki әdәbi dildә, hәtta başqa dialekt vә şivәlәrimizdә işlәnmәyәn bәzi sözlәrә rast gәlmәk müm-
kündür. Culfa şivәsindә dә feillәr sadә, düzәltmә vә mürәkkәb quruluşludur. Burada işlәnәn sadә 
feillәrin çoxuna әdәbi dilimiz vә digәr dialekt vә şivәlәrimizdә dә rast gәlirik. Dialektoloji әdәbiy-
yatlarda dilimizin dialekt vә şivәlәrindә işlәnәn sadә feil köklәri üç qrupda tәsvir olunur: 1) yalnız 
dialekt vә şivәlәrimizdә işlәnәn sadә feillәr 2) fonetik tәrkibcә әdәbi dildәkilәrә oxşayan sadә feillәr 
3) fonetik tәrkibcә qismәn dә mәnaca әdәbi dildәkilәrә oxşayan sadә feillәr [11, s. 26]. Mәqalәdә 
Culfa şivәlәrindә işlәnәn sadә feillәrin bir qisminin tәhlilinә yer verilmişdir. 

1. Yalnız dialekt vә şivәlәrimizdә işlәnәn sadә feillәr. Müasir Culfa şivәlәrindә qarşımıza çıxan 
maraqlı sadә feillәrdәn biri tәzmәx` – qaçmaq feilidir. Mәs.: Gördü day qeyri yol yoxdu bayaxana tәzidi e. 
Bu feil Culfa şivәlәrindә hәm insanlar hәm dә digәr canlılar üçün eyni leksik anlamda istifadә edilir. Belә ki, 
aparılan araşdırmalar zamanı bәhs etdiyimiz şivәdә tәzix′ qoyun (T., Sal.) – tez-tez sürüdәn ayrılıb qaçan, 
itәn heyvan mәnasında işlәnir. Mәs.: Tәzix′ qoyunu tutmağ çәtin o:r, gәrәx′ kürnәşә salasan (T.). I növ ismi 
birlәşmә şәklindә olan bu terminin birinci komponenti olan “tәzix′” sözü türk mәnşәli qәdim leksem olan 
tәzimәk – qaçmaq feilindәn yaranmışdır. Bu feil qәdim türk dillәrindә mövcud olmuşdur vә hazırda dialekt 
vә şivәlәrimizdә yaşamaqdadır. Belә ki, tez – qaç feili “Divani-lüğәt-it türk”dә tezmek [9, s. 611] – qaçmaq, 
Orxon-Yenisey abidәlәrindә tez [13, s.1 74], qәdim Göytürk vә Uyğur yazılı abidәlәrindә tezmek [8, s. 100], 
Türkmәn dilindә tezmek [12, s. 198], qәdim Özbәk dilinin XIV әsr yazılı abidәsi olan “Tarjuman” abidәsindә 
tizik [14, s. 114], Türkiyә türkcәsinin Çoruh şivәsindә tezmey [6, s. 280] şәklindә, eyni mәnalarda işlәnmәk-
dәdir. Azәrbaycan dilinin Meğri (Mehri), Kәlbәcәr dialekt vә şivәlәrindә tәzmәx′ [2, s. 564] şәklindә eyni 
mәnada işlәk dialekt sözüdür. Qeyd etmәk lazımdır ki, Culfa şivәlәrindә sadә feillәr içәrisindә sinonimlik 
tәşkil edәn bir leksik vahidlәrә rast gәlinir. Apardığımız araşdırmalar zamanı qarşımıza çıxan vә maraq do-
ğuran tüymәk feili dә bu qәbildәn olan leksemlәrimizdәn biridir. Bir faktı unutmayaq ki, tәzmәk feilindәn 
fәrqli olaraq tüymәk feili daha çox insanlar üçün istifadә edilәn xarakterik sözlәrimizdәndir. Mәs.: Göz-gözә 
vırıb tüydü. 
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Tüymәk feili daha çox gizlicә, oğrun, cәld qaçmaq anlamını ifadә edir. Dilimizin Meğri şivә-
lәrindә bu feil kökündәn törәyәn tüynex` – cәld, zirәk [3, s. 587] leksemi ilә qarşılaşırıq. Mәs.: Bı 
iyitti tüynex` kessә tez çatı. 

Culfa şivәlәrindә maraq doğuran feillәrdәn biri dә dızımax – arxada qalmaq feilidir. Mәs.: Bı 
inәyim yaman dızıyır. Tәsadüfi deyil ki, bәhs etdiyimiz şivәlәrdә bu mәnada dızına qalmax – gerilә-
mәk, arxada qalmaq tәrkibi feili dә işlәnir. Bir faktı qeyd edәk ki, ümumiyyәtlә, dızı, dızmarı, dızıx 
tipli bir sıra leksik vahidlәr Culfa şivәlәrindә iri, böyük, yaşlı kimi mәnaları bildirir. Mәs.: Dızıx 
oğlandı gördüyü işә bax; Dızmarı üzümnәr çox daddı o:r. 

Dilimizin digәr dialekt vә şivәlәrindә olduğu kimi müasir Culfa şivәlәrindә qarşımıza çıxan 
maraqlı leksik vahidlәrimizdәn biri dә itmәx` – itәlәmәk, qәsdәn toxunmaq feilidir. İtmәk feilinin 
ümumtürk kontekstindә geniş işlәdilmәsi ilә bağlı Rәsul Rüstәmovun tәdqiqatlarında әtraflı mәlu-
matlara rast gәlinir. Belә ki, o öz araşdırmalarında göstәrir ki, türk dillәrinә aid qәdim yazılı abidә-
lәrdә it feili itәlәmәk, tәrpәtmәk, hәrәkәtә gәtirmәk, yönәltmәk mәnalarında işlәdilir. Qeyd edәk ki, 
hazırda it feili eyni fonetik tәrkib vә mәnada Türkiyә türkcәsindә öz varlığını qoruyur. Azәrbaycan 
әdәbi dilindә isә eyni anlayış it kökündәn yaranan itәlәmәk feili ilә ifadә olunur. Bildiyimiz kimi, 
әlә leksik şәkilçisi qeyri-mәhsuldar formada dilimizin söz yaradıcılığında işlәnir. Әlәmәk feili dә 
mәhz әl isminә eyni şәkilçinin artırılması yolu düzәlmişdir. Culfa şivәlәrindә it feil kökündәn yara-
nan itişmәk feilinә dә rast gәlinir. Dilimizin Şәki dialektindә it feili t-d sәsәvәzlәnmәsi ilә idmax 
şәklindә ilkin mәnasında işlәdilir. Mәs.: Duran yerdә gәldi mәni iddi [2, s. 255]. 

Hazırda Culfa şivәlәrindә işlәnәn maraqlı sadә feillәrdәn biri dә caymax – yayınmaq, azmaq 
leksik vahidi. Mәs.: Gәrәx` verdiyin sözdәn caymıyasan. Bununla yanaşı Culfa şivәlәrindә bu leksik 
vahidin yolunu azmaq, hәddini aşmaq anlamlarına da rast gәlirik. Mәs.: Әlnә imkan tüşcәx` hax yol-
dan caydı. Bu feil dilimizin tәdqiq edilәn digәr dialekt vә şivәlәrindә dә eyni fonetik tәrkib vә mә-
nada qarşımıza çıxır. Belә ki, dialekt vә şivәlәrimizdә bu kökdәn yaranan sözlәrә rast gәlinir. Söz 
dilimizin Zәngilan vә Cәbrayıl şivәlәrindә caydımax – yolundan çıxmaq, Beylәqan şivәsindә cay-
dırmax – yayınmaq, Lәnkәran şivәsindә caymax [2, s. 72] şәklindә işlәnir. Bir faktı da qeyd edәk ki, 
caymax leksik vahidinә sinonimlik tәşkil edәn köppәx` feili dә Culfa şivәlәrindә geniş işlәnmә area-
lına malikdir. Bildiyimiz kimi, köpmәk sözü hәmçinin omonim söz kimi әdәbi dilimizdә isim möv-
qeyindә çıxış edir. Mәs.: Qarnın da yaman köp var bı uşağın. Әdәbi dilimizdәn fәrqli olaraq dialekt 
vә şivәlәrimizdә, o cümlәdәn dә Culfa şivәlәrindә bu söz caymaq sözünün sinonimi kimi qarşımıza 
çıxır. Mәs.: İnsan gәrәx` әlindәki varna arxayınnaşıb köpbәsin. U:n gәldiyi kimin, getmәydә var. 
Nümunәdәn dә aydın olur ki, bu leksik vahid caymaq feilinin hәddini aşmaq, yolunu azmaq mәna-
larının ekvivalenti kimi çıxış edir. 

Culfa şivәlәrindә işlәdilәn maraqlı sadә feillәrdәn biri dә savmax – bağlamaq, bitirmәk, başa 
vurmaq, sağalmaq feilidir. Mәs.: Bi tәhәr ki bı naxoşduğu da savdıx. Verilәn nümunәdә leksem başa 
vurmaq, bitirmәk, daha çox isә sağalmaq anlamlarını ifadә edir. Savmax sözü eyni zamanda kәs-
mәk, bağlam mәnalarında da Culfa şivәlәrindә geniş işlәnmә arealına malikdir. Mәs.: Hәyәti suva-
ranna so:ra suyu başdan savarsan ki ziyannıx vermәsin. Bu leksik vahid dilimizin Cәbrayıl, Zәngi-
lan, Füzuli şivәlәrindә dә eyni mәnalarda qarşımıza çıxır. Sav sözü dilimizin Zәngilan şivәsindә 
dәryaz, oraq, dәhrә mәnalrını da ifadә edir [3, s. 475]. Hәm Culfa, hәm dә dilimizin digәr şivәlә-
rindә sav feil kökündә yaranan vә onunla eyniköklülük tәşkil edәn savacax – suyun kәsildiyi yer, 
ağızlıq leksemi dә işlәdilir. Mәs.: O vaxdarı dәyirma:n suyun savacaxdan açıb bağlardıx. 

Müasir Culfa şivәlәrindә işlәnәn maraqlı sadә feillәrdәn biri dә tısmax – küsmәk feilidir. 
Mәs.: Genә nә tısıb bı. Dilimizin Ordubad dialekti vә Culfa şivәsindә bu feil eyni zamanda tәnbәl 
anlamlarını da ifadә edir. Mәs.: Ә bı uşax yaman tısdı ye. Elә hey yatır. Bununla yanaşı, tıs-tıs 
adam, tıs toyuq, tısağan kimi leksemlәrlә Culfa şivәlәrindә qarşılaşırıq ki, onların hamısının kökün-
dә tısmaq sadә feili dayanmaqdadır. 
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Tıs leksemi dilimizin tәdqiq edilәn bir sıra dialekt vә şivәlәrindә eyni fonetik tәrkib vә mә-
nada işlәnir. Dilimizin Kürdәmir vә Şuşa şivәlәrindә bu feil kökündәn yaranan tısağan – küsәyәn 
düzәltmә sifәtinә dә rast gәlinir (3). 

2. Fonetik tәrkibcә әdәbi dildәkilәrә oxşayan sadә feillәr. Bu qrupu daxil olan sadә feillәrә dә Culfa 
şivәlәrindә rast gәlinir. Hәmin feillәrin bir çox әdәbi dilimizdә işlәnәn eyni fonetik tәrkibli sözlәrdәn ifadә 
etdiyi mәna yükünә görә fәrqlәnir, başqa sözlә desәk, onlarla omonimlik tәşkil edir. 

Hazırda әdәbi dildә dünyaya gәtirmәk, çıxmaq (Günәş doğdu) mәnalarında işlәdilәn doğmaq 
feili dialekt vә şivәlәrimizdә dә eyni anlamı daşımaqla yanaşı, bәzi şivәlәrimizdә fәrqli mәna kәsb 
etmәkdәdir. Belә ki, Naxçıvan dialekt vә şivәlәrindә, o cümlәdәn dә Culfa şivәsindә toyuğun yu-
murtlaması anlamını ifadә edәn doğmaq sözü ilә qarşılaşırıq ki, bu da әdәbi dildәki ilkin etimoloji 
anlayışı özündә saxlasa da, daşıdığı mәna yükünә görә qismәn fәrqlәnir. Mәs.: Bı günnәrisi beş to-
yux doğub. Rәsul Rüstәmov tәdqiqatlarında qeyd edir ki, bәzi türk dillәrindә vә onların dialekt-
lәrindә bu feil yumurtlamaq mәnasını bildirir: xak dilindә tuğ, uyğur şivәsindә tuxum tuğ, özbәk 
dilindә tuğ şәklindә qarşımıza çıxır. Dilimizin Dәrbәnd dialektindә dә doğ [1, s. 108] feili yumurt-
lamaq anlamında işlәnir. 

Bәhs olunan şivәlәrdә qarşımıza çıxan vә әdәbi dildәki fonetik variantından daşıdığı mәna 
baxımından fәrqlәnәn leksik vahidlәrimizdәn biri dә әz – döy feilidir. Bildiyimiz kimi, әdәbi dildә 
әzmәk hәr hansı bir әşyanı deformasiyaya uğratmaq, sıxıb yastılamaq, şәklin dәyişmәk anlamlarını 
ifadә edir. Dialekt vә şivәlәr dә, o cümlәdәn Culfa şivәsindә leksem öz ilkin mәnası qorumaqla ya-
naşı, fәrqli leksik mәzmun da daşıyır vә döymәk mәnasında işlәnir. Mәs.: Tökülüşüb başına әzib 
ötürdülәr yazığı. 

Sınmax feili dә daşıdığı mәna yükünә görә Culfa şivәlәrindә diqqәti cәlb edәn sözlәrimizdәn-
dir. Bildiyimiz kimi, әdәbi dilimizdә dә mövcud olan sınmaq feili daha çox qırılıb tökülmәk mәnası 
bildirir. Culfa şivәlәrindә isә bu ilkin mәna qorunmaqla yanaşı, fәrqli leksik mәnalar da ifadә et-
mәkdәdir. Başqa sözlә desәk, Culfa şivәlәrindә sınmaq leksik vahidi üç anlayışı ifadә edir: 1. 
Qırılmaq 2. Yumşalmaq 3. Mәğlub olmaq. Birinci mәna әdәbi dilimizlә ortaqlıq tәşkil etdiyi üçün 
onun haqqında әlavә mәlumata vә izaha ehtiyac olmadığını düşünürük. İkinci mәnasına gәlincә 
qeyd etmәk lazımdır ki, hazırda Culfa şivәlәrindә vә әhali arasında sәrt havanın soyumasını bildirәn 
zaman sınmaq sözündәn istifadә olunur. Mәs.: Üş gündü bәrt şaxtaydı. Bö:n diyәsәn hava bir az 
sınıb. Elә ki yazın bırnı açılır, o dәyqәcәn havalar sınır da. Üçüncü mәna hazırda dialekt vә şivәlә-
rimizdә qismәn mühafizә olunsa da, daha çox dilimizin qәdim vә orta әsrlәr dövründә geniş işlәnmә 
arealına malik olmuşdur. Tәsadüfi deyil ki, xalq arasında material toplanan zaman yaşlı informa-
torlar hәr hansı bir düşmәnin ordusunun mәğlub edilmәsini onun sınması kimi ifadә edirlәr. Mәs.: 
...Bı iki patşahın qoşunnarı vırışıllar, duşamn patşahın qoşnu tez sınır... 

Müasir Culfa şivәlәrindә işlәnәn pozmax feili dә daşıdığı mәna yükünә görә әdәbi dilimizdәki 
eyni fonetik tәrkibli leksik vahiddәn fәrqlәnir. Belә ki, әdәbi dilimizdә pozmaq-silmәk anlamını ifa-
dә etdiyi halda dialekt vә şivәlәrimizdә, o cümlәdәn dә Culfa şivәlәrindә hәmin leksem öz ilkin mә-
nasını qorumaqla yanaşı, fәrqli mәzmun çaları da qazanmışdır. Mәs.: Elә ki payız oldu day bostan-
narı başdıyıllar pozmağa. Nümunәdәn dә göründüyü kimi, burada pozmaq sözü daha çıx yığmaq, 
toplamaq mәnasını ifadә edir. 

Hazırda Culfa şivәlәrindә mәdәsi bulanmaq anlamında işlәnәn qaytarmax feili fonetik tәrki-
binә görә әdәbi dildәki leksik vahidlә ortaqlıq tәşkil etsә dә, daşıdığı mәnasına görә ondan tama-
milә fәrqlәnir. Mәs.: Ma: yaman soux dә:b. Gecә:n sәhәrәcәn qaytarmışam. Әdәbi dilimizdә isә bu 
leksem geri vermәk mәnasını ifadә edir. 

Bu tip leksik vahidlәrimizdәn biri dә aldatmaq, yalan danışmaq mәnalı atmax feilidir. Mәs.: 
Yaman atdı bizә. Bildiyimiz kimi әdәbi dilimizdә atmaq daha çox tullamaq, qismәn dә unutmaq mә-
nalarını ifadә edir. 
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3. Fonetik tәrkibcә, qismәn dә mәnaca әdәbi dildәkilәrә oxşayan sadә feillәr. Әvvәlcәdәn onu 
qeyd etmәk lazımdır ki, bu tip sadә feillәr istәr dilimizin digәr dialekt vә şivәlәrindә, istәrsә dә Culfa 
şivәlәrindә bir o qәdәr dә zәngin deyil. Onların bәzilәrinin tәhlilinә baxaq. 

Bәhs etdiyimiz şivәlәrdә qarşılaşdığımız vә diqqәt çәkәn sözlәrdәn biri dә mısmax – gizlәn-
mәk, sәsini kәsmәk, sakitlәşmәk anlamlarını ifadә edәn sadә feildir. Aşağıdakı nümunәdә sözün sә-
sini kәsmәk mәnasının işlәdildiyini görürük. Mәs.: Day diyәsәn sәsin çıxmır mısmısan. 

Culfa şivәlәrindә sözün gizlәnmәk mәnasının geniş işlәdildiyinin şahidi oluruq. Mәs.: Biz 
uşaxlıxda gizdәn-paç çox oynuyardıx. Әn qәşәy mәn mısdanardım. Culfa şivәlәrindә bu kökdәn tö-
rәyәn mısqı adam – -öz içi ilә әllәşәn, başqalarına qarşı sinsi davranan şәxs ifadәsinә dә rast gәlirik. 
Mәs.: Bı gedәn yaman mısqı adamdı. Sağı-solu bәlli dә:l. 

Bu sözdәn yaranan vә Ordubad dialektindә işlәdilәn mısqı-pusqu leksik vahidi dә diqqәti cәlb 
edir. 

Bir faktı da qeyd edәk ki, mıs feili dilimizin tәdqiq edilәn digәr dialekt vә şivәlәrindә işlәnir. 
Culfa şivәlәrindә işlәdilәn mәnalarla yanaşı, fәrqli anlamları da ifadә edir. Belә ki, dilimizin Cәb-
rayıl vә Cәlilabad şivәlәrindә mıs – hәddindәn artıq yemәk anlamını [11, s. 27] bildirir. 

Dilimizin Zәngilan vә Füzuli şivәlәrindә bu leksik vahid küsmәk anlamını da әks etdirir 
[3, s. 394]. Hәmin kökdәn törәyәn mısmırığ – qaşqabaq, küsmәk leksik vahidi Culfa şivәlәrindә 
işlәdilir. Mәs.: Genә nә mısmırıxlanmısan belә. 

Seçmәk/seşmәx` feili istәr әdәbi dilimiz, istәrsә dә dialekt vә şivәlәrimizdә geniş istifadә olu-
nan sadә feillәrimizdәn biridir. Leksem әdәbi dilimizdә hәm tәmizlәmәk, hәm dә seçim etmәk anla-
yışlarını ifadә edir. Mәs.: Bu paltarlar xoşuma gәldi seçdim aldım. 

Dialekt vә şivәlәrimizdә, o cümlәdәn dә Culfa şivәlәrindә feilin iki mәna çaları da formalaş-
mışdır. 1. Tәmizlәmәk 2. Görmәk. 1. Mәs.:Bı günnәrisi düynü seşmәx`dәn bi tә:r oldum. 2. Day dә:sәn 
qәrimişәm gözüm seşmir. 

Birinci nümunәdә tәmizlәmәk, ikinci nümunәdә isә görmәk mәnalarında işlәdilir. 
Bu qrupa aid leksik vahidlәrdәn biri dә dәbәrmәx` – tәrpәnmәk feilidir. Mәs.: Adam baş qırt-

dıranda gәrәx` dәbәrmiyә. Göründüyü kimi, feil әdәbi dildәki eyni mәnalı feildәn bir neçә samit sәs 
fәrqlәnmәsi ilә ayrılır. 

Nәticә. Yekun olaraq qeyd etmәk lazımdır ki, müasir Naxçıvan dialekt vә şivәlәrindә, o cüm-
lәdәn dә Culfa şivәsindә feillәr, o cümlәdәn dә sadә feillәr öz zәnginliyi ilә diqqәti cәlb edir. Onla-
rın hamısı haqqında bir tәdqiqatda bәhs etmәk bir qәdәr çәtindir. Araşdırılan Culfa şivәsindә möv-
cud olan vә tәdqiqata cәlb edilәn sözlәrin böyük әksәriyyәti milli mәnşәli olmaqla zәngin ümum-
türk leksikasının mühüm laylarından birini tәşkil edir. Belә sözlәrin müasir dilçilik aspektindәn et-
nolinqvistik tәhlilinin aparılması bir sıra maraqlı faktların ortaya çıxarılmasına imkan verir. Hәmin 
sözlәrin milli aspektdәn, ümumtürk mәdәniyyәti, dilçiliyi kontekstindә öyrәnilmәsi, onların xalqı-
mızla, bu torpaqla bağlılığının sübut olunması, günümüzdә әrazilәrimizә qarşı irәli sürülәn әsassız 
ermәni iddialarına tutarlı cavab verә bilәcәk әhәmiyyәtli bir mәnbә olduğunu göstәrmәkdәdir. Apa-
rılan araşdırma vә tәhlillәr sübut edir ki, öyrәnilәn sözlәr, şübhәsiz, regionla bağlıdır vә xalqımızın 
milli-mәnәvi mәdәniyyәtinin, dialekt leksikasının mühüm tәrkib hissәsini tәşkil edir. Belә sözlәr 
dilimizin qәdim tarixi köklәrini özündә yaşadan, bizә vә bizdәn sonrakı nәsillәrә miras qoyan ol-
duqca dәyәrli mәnbәdir. Onların araşdırılaraq ortaya çıxarılması, linqvistik tәhlil olunması vә bun-
dan sonrakı nәsillәri ötürülmәsi müasir dil tarixinin, tarixi dialektologiyanın qarşısında dayanan ak-
tual mәsәlәlәrdәndir. 
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SIMPLE VERBS IN JULFA DIALECTS 

 
This article examines the simple verbs used in Julfa dialects. The verb is known to be one of 

the fundamental parts of speech, preserving the history of our language. Verbs are a key indicator of 
the national identity of our language. Simple verbs are strikingly rich in Julfa dialects. Some of 
them are used in various dialects and subdialects of our language. The article provides a comparati-
ve analysis of simple verbs used in the dialects of Azerbaijani and other Turkic languages, and pro-
vides examples of their use in dialects and subdialects. The study yielded a number of interesting 
scientific findings. 
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Решад Зульфугаров 
 

ПРОСТЫЕ ГЛАГОЛЫ В ДЖУЛЬФИНСКИХ ДИАЛЕКТАХ 
 

Статья посвящена изучению простых глаголов, используемых в джульфинских диалек-
тах. Известно, что глагол – одна из основных частей речи, хранящая историю нашего языка. 
Глаголы – важнейший показатель национальной принадлежности нашего языка. Простые 
глаголы привлекают внимание своим богатством в джульфинских диалектах. Некоторые из 
них используются в различных диалектах и говорах нашего языка. В статье проводится со-
поставительный анализ простых глаголов, употребляющихся в диалектах азербайджанского 
языка, других тюркских языков, а также даны примеры их употребления в диалектах и гово-
рах. В результате исследования получен ряд интересных научных фактов. 
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